
 

 

Хо Зируи только выкрикнул эти слова, когда табурет перед ним внезапно был отброшен в
сторону Хо Наньчэнем. Его мрачное лицо было пугающим.

 

Громкий шум потряс Хо Зируи. На мгновение за обеденным столом воцарилась тишина. Все
были тихи и напуганы.

 

Даже Гу Руочу была потрясена. Она не ожидала, что Хо Наньчэнь выйдет из себя в
присутствии своей семьи.

 

- Если ты посмеешь сказать ей, чтобы она снова исчезла, мы посмотрим, кто потеряется.

 

Хо Наньчэнь не мог скрыть своего неудовольствия.

 

Гу Руочу наконец поняла, что сдержал свой гнев по отношению к ней накануне.

 

Хо Зируи больше не сказал ни слова. Он выглядел кротким, как ягненок.

 

Он взглянул на Гу Руочу и направился наверх. С характером Хо Наньчэня было слишком
трудно справиться.

 



Лан Нуо только что прибыл в дом семьи Хо. Она была удивлена, увидев вспышку гнева Хо
Наньчэня: - Госпожа Хо, юная госпожа, Президент Хо, я здесь.

 

- Ммм, - лениво отозвался Хо Наньчэнь.

 

Госпожа Хо не была удивлена реакцией Хо Наньчэня. Ее сын был гораздо более сдержанным,
когда находился рядом с Гу Руочу, что заставляло госпожу Хо чувствовать себя
удовлетворенной.

 

- Не беспокойся об этом парне. Он всегда ведет себя странно.

 

Гу Руочу кивнула и удрученно встала.

 

- Я уже поела. Вы можете продолжать.

 

- Юная мадам, не хотите ли поговорить о моей клиентке, Мисс Нин, и о вашем друге? -
Взмолилась Лан Нуо.

 

Гу Руочу обернулась и сказала: - Подожди меня.

 

Лан Нуо улыбнулась и кивнула. Нин Таньси настояла на том, чтобы Сюй Ичэнь был привлечен
к уголовной ответственности и приговорен к суровому наказанию. Лань Нуо знала, что Гу
Руочу готова на все, чтобы защитить свою подругу. Однако она не знала, каким будет решение
Хо Наньчэня.



 

Лан Нуо улыбнулась про себя. Дело, которым она занималась, было одновременно интересным
и сложным.

 

Когда Гу Руочу поднялась наверх, ее мобильный телефон внезапно зазвонил. Это был
неизвестный номер.

 

- Здравствуйте, это Нин Танси.

 

- Мисс Нин, что-то случилось?

 

В голосе Нин Танси послышалась слабая улыбка: - Руочу, пожалуйста, позволь мне называть
тебя Руочу. Поскольку ты знаешь, что между мной и Наньчен ничего нет, зачем ты все
усложняешь для меня? Неужели тебя так сильно волнует существование моего ребенка?

 

- Нин Танси, я думала, что в прошлый раз все тебе объяснила. Поскольку ты настаиваешь на
том, что я забочусь о тебе и ребенке, ты должна поступать так, как тебе заблагорассудится.
Мне еще нужно кое-что сделать, поэтому я вешаю трубку.

 

Гу Руочу посмотрела на свой телефон, и ее лицо потемнело. Она прошла в спальню и
переоделась в новую одежду, прежде чем спуститься вниз.

 

Нин Танси брала на себя слишком много. Однако у нее было немного больше влияния, чем у Гу
Яньвэй.



 

Старая госпожа Хо сидела на диване. Она смотрела, как Гу Руочу спустилась по лестнице и
тепло позвала к себе. Затем она взяла Гу Руочу за руку и сказала: - Я не видела тебя несколько
дней, Почему ты такая худая? Наньчэнь сделал что-то, что обидело тебя? Ты можешь
рассказать своей бабушке.

 

Руки старой госпожи Хо были мягкими.

 

Гу Руочу обняла ее и кокетливо сказала: - Бабушка, он всегда любит меня запугивать, поэтому
я немного похудела.

 

- Он издевался над тобой? - Старая госпожа Хо притворилась, что фыркает. - Расскажи мне, как
он тебя запугивал, и я тоже буду его запугивать.

 

- Он всегда дуется. Его темное лицо пугает.

 

Хо Наньчэнь остановился и повернулся к ней. Редко можно было увидеть ее такой кокетливой,
и настроение у всех за столом сразу улучшилось.

 

Услышав жалобу Гу Руочу, старая госпожа Хо подняла со стола яблоко и бросила его в Хо
Наньчэня. Она не потеряла сноровки: - Ладно, пусть бабушка поможет тебе наказать его.

 

Хо Наньчэнь увернулся от яблока. Увидев это, старая госпожа Хо схватила еще одно яблоко и
бросила в него: - Ах ты, неблагодарный внук! Как ты смеешь уворачиваться!
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